ROTTO RT-07

PL -Montaz powinnien by¢ przeprowadzony zgodnie z instrukcjg montazu producenta,
W przeciwnym razie moze pojawic sie niebezpieczenstwo uzytkowania.

DE- Die Installation sollte gemal} den Installationsanweisungen des Herstellers erfolgen,
da sonst die Gefahr einer Verwendung besteht.

EN- Installation should be carried out in accordance with the manufacturer's installation
iInstructions, otherwise there may be danger of use.

CZ- Instalace by méla byt provedena v souladu s instalacnimi pokyny vyrobce, jinak
muze dojit kK nebezpeci pouziti.

SK- InStalacia by sa mala vykonavat v sulade s inStalaCnymi pokynmi vyrobcu, inak
moze existovat nebezpecenstvo pouzitia.

RU- YcTtaHoBKa OomkHa BbINOMHATLCH B COOTBETCTBUM C MHCTPYKUMAMU NPOU3BOAUTENS MO
yCTaHOBKEe, B MPOTUBHOM Cny4yae MOXET BO3HUKHYTb ONacHOCTb UCNOMb30BaHUA.

SRB- HcTtanayujy Tpeba n3secTtu y cknagy ca ynyTcTesMMa 3a yrpaghy npounssohaya,
jep y cynpoTtHOM Moxe gohu 4o onacHOCTU of ynoTtpebe.

HR- Instalaciju treba izvoditi u skladu s uputama za ugradnju proizvodaca, jer u suprotnom
moze doci do opasnosti od uporabe.

HU- A telepitest a gyarto telepitesi utmutatoja szerint kell elvegezni, kulonben a hasznalat
veszelye all fenn.
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60 min

Potrzebne narzedzia/ Benotigtes Werkzeug/ Required tools/ Potrebné nastroje/
Potrebné nastroje/ Heobxogumbie nHcTpymeHThl/ Potreban alat/ Szereléeshez szikséges szerszamok
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PL - WYMIARY ELEMENTOW.

EN - THE DIMENSIONS OF THE ELEMENTS.

DE - ABMESSUNGEN DER ELEMENTE.
CZ - ROZMERY PRVKU.

SK - ROZMERY PRVKOV.

RU - PASMEPbLI 3NEMEHTOB.

SRB - DIMENZIJE ELEMENATA.

HR - DIMENZIJE ELEMENATA.

HU - ABUTORELEMEK MERETEI.

X

Prosze sprawdzi¢ kompletnos¢ okué przed montazem
Bitte Uberprufen Sie die Vollstandigkeit der Fittings vor der Montage
Please check the completeness of the fittings before assembly
[Toxxanyncra, npoBepbTe KOMMMEKTHOCTL (PYPHUTYPLI Nepen yCTaHOBKOW
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Resten SOl
3X 6 X 4 mm

Prosim zkontrolujte uplnost konektoru pred instalaci
Prosim skontrolujte uplnost konektorov pred instalaciou

Prije montaze provjerite cjelovitost okova

Pre postavljanja proverite kompletnost okova
Kerjuk, ellen0rizze a szerelvéenyek teljesseget a szereles elott
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PL

Zasady nzytkowania mebli:

1. Meble powinny by¢ uzytkowane zgodnie z ich przeznaczeniem.

2. Meble nalezy uzytkowac pomieszczeniach suchych, zamknietych i
zabezpieczonych przed szkodliwymi wplywami atmosferycznym oraz
bezposrednim dzialaniem promieni slonecznych .

3. Mebli nie nalezy ustawiac w odleglosci mniejsze) niz pol metra od czynnych
grzejnikow.

4. Wymagane jest rowne wypoziomowanie, ustawienie mebli na stabilnym
podiozu.

5. Sposob montazu mebli, 1los¢ elementow 1 akcesoriow niezbednych do montazu
okresla karta informacyjna znajdujaca si¢ w opakowaniu danego typu mebla.
chyba, ze meble zgodnie z Zyczeniem Klienta zostaly dostarczone zmontowane.
W tym wypadku instrukcje montazu nie sa zalaczane do mebli.

6. Na powierzchniach mebli nie nalezy stawia¢ przedmiotow wilgotnych.

7. Po zmontowaniu mebli nalezy wyregulowac drzwi na prowadnicach.

Konserwacja i czyszczenie:
1. Powierzchnie wykonane z laminatu, oraz lakierowane czyscic miekka tkanina.

2. Do pielegnacji powierzchni nie nalezy stosowac zadnych srodkow chemicznych,
lub szorstkich scierek.

Szanowny kliencie. gdyby brakowalo jakiejs czesci, lub bylaby uszkodzona prosze
to oznaczy¢ na instrukcji montazowe] 1 przeslac razem z reklamac)a. Jezeli
uszkodzony element bedzie zamontowany na stale reklamacja nie bedzie uznana.

CZ

Zaklady pouzivani nabytku

1.Nabytek by mél byt pouzivan k uréenému ucelu

2.Nabytek by mél byt pouzivan v mistnostech suchych, uzavienvch a chranénych
pred skodlivymi povétrnostnimi vlivy a pfed pfimym sluneé¢nim zafenim.

3.Nabytek by nemél byt postaven na mené nez pul metru pied aktivnimi radiatory.

4.Pozadovane je umisténi nabytku na stabilnim, vyrovnaném povrchu.

5.Navod na montaz nabytku pocet soucasti a piisludenstvi nezbytného k montazi
uveden na informaénim listu, nachazejicim se v obalu uréencho nabytku.
V pipadé Ze na prani zakaznika nabytek byl dodan smontovany navod k montazi
se nepiipojuje.

6.Na povrch nabytku nepokladejte vihke pfedméty.

7.Po smontovani nabytku sefdit (vyrovnat) dvefe pomoci kolejnice.

Udrzba a ¢isténi:
1.Povrchz v lamina a lakované c¢istit mékkym hadiikem.
2. Kudrzbeé povrchu nepouzivejte Zzadne chemicke latky ani hrubé hadriky.

Vazeny zakazniku, v piipadé ze chybi néktere ¢asti nebo jsoou poskozené.oznadte
Jje v montaznich instrukcich a zasletespole¢né s reklamaci. Pokut poskozena ¢ast
bude na pevno smontovana, nebude se na ni vztahovat reklamace.

DE

Regeln der Mobelbenutzung:

1.Die Mabel sollten entsprechend ihrer Bestimmung verwendet werden.

2.Die Mobel sollten in trockenen. geschlossenen und gegen den schidlichen
witterungseinfluss sowie die direkte Wirkung der Sonnenstrahlen geschiitzten
raumen benutzt werden.

3.Die Mobel sollen von den tédtigen Heizk6rpern mindestens ein halbes Meter
entfernt werden.

4.Es ist erforderlich, dass der Grund, wo die Mabel stehen. gut nivelliert und stabil
ist.

5.Die Art und Weise der Montage, Anzahl der Bauteile und die Ausstattung, die fiir
die Montage unentbehrlich 1st, bestimmt die Infokarte, die sich in derVerpackung
des jewelligen Mobelstiickes befindet. Es sel den, die Mdbel wurden nach dem
Wunsch des Kunden im zusammengebauten zustand zugeliefert. In einem solchen
Fall werden die Montageanweisungen nicht hinzugefiigt.

6.Auf der Oberfliche der mdbel darf man keine feuchten gegenstinde stellen.

7. Nach dem Zusammenbauen der mébel sollte man die Tiir an den Fithrungen

richten.

Wartung und Sauberhaltung:

1. Flachen aus Laminat und lackierte oberflichen sind mil einem weichen Tuch zu
reinigen.

2.Zur Pflege der Oberfldche sollten keine chemischen Mitteln oder borstigen

Wischtiicher verwendet werden.

Sehr geehrter Kunde, sollte ein Bauteil fehlen oder geschiddigt warden,
kennzeichnen Sie dies bitte auf der Montageanweisung und zusammen mit dem
Beschwerdebrief senden. Sollte das geschiddigte Teil fest angebaut warden, wird
die Beanstandung nicht anerkannt.

RT-07

EN

Terms of use furniture:

1.Furniture should be used for their intended purpose.

2 .Furniture should be used in dry, closed rooms, protected from an adverse weather
and a direct sunlight,

3.Furniture should not be set at a distance of less than half a meter of active
radiators.

4.The equal leveling is required and the need to set furniture on the stable base.

5.The information card. contained in the packaging of the given type of furniture
defines the assembling method of furniture, quantity of components and
accessories necessary for assembly. except when furniture were delivered
assembled according to the customer wish. Assembly instructions are not attached
to furniture in this case.

6.Wet objects should not be placed on surfaces of furnifure.

7.Doors on tracks should be adjusted after assembling furniture.

Maintenance and cleaning:
|.Surfaces made of the laminate and lacquered surfaces clean with a soft cloth.
2.Any chemicals or rough rubbers should not be used for the surfaces care.

Dear customer, 1f anything part 1s missing or damaged. mark it on the assembly
instruction and sent to together with the claim, please. If the damaged item is
permanently mounted. than the complaint will not be considered.

SK

Zaklady pouzivania nabytku:

1. Néabytok pouzivajte k uréenému tiéelu.

2 Nabytok pouzivajte v suchej. uzatvorenej a chranene] pred skodlivymi
poveternostnymi vplyvmi miestnosti, chraite pred priamym slneénym Ziarenim.

3 Nabytok by nemal byt postaveny na menej nez pol metra pred aktivoymu
radiatormi.

4 Nabytok postavte na stabilny vyrovnany povrch.

5.Navod na montaz nabytku pocet sucasti a prislusenstva nevyhnutneho k montazi,
Jje uvedeny na informaénom liste nachadzajicom sa v obale uréeného nabytku.
V pripad, ze na prianie zakaznika bol nabytok dodany zmontovany, nebude navod
sucast'ou balenia.

6.Na povrch nabytku, nepokladajte vlhke predmety.

7.Po zmontovani nabytku nastavte dvere pomocou kol'ajnice.

Udrzba a Cistenie:
. Povrchy z lamina a lakovane ¢isut’ midkkou handri¢kou,
2. Preudrzbu povrchu nepouzvajte Zadne chemicke latky ani hrubé handricky.

Vazeny zakaznik, v pripade. ze chybaju mektore ¢asti, alebo su poskodené. oznacte
ich v montaznych instrukciach aposlite spoloéne s reklamaciou. pokiall poskodena
¢ast’ bude napevno zmontovana, nebude sa nu reklamacia vztahovat

RU

IIpaBHaa vxoaa 3a MeDelIbi0

|.Mebensio HeoOX0AHMMO HCIOIb30BAaTh B COOTBETCTRBHI C €€ () YHKIITOHATbHBIM
HasHA4YeHIIEM.

2.Mebens 10KHA 3KCILTYaTHPOBAThCA B CYXHX 3aKPBITBIX H AN eéHHBIX OT
BoszgeiictBns atMocd epHBIX YCIOBHIL I HPAMBIX COTHEIHBIX IyIel
MOMEMCHISAX.

3.Me0enn Heb3g YeTaHaBMBATh Ombke 50 cM OT OTONUTENBHBIX IPHOOPOB.

4. TpeOyeTcs ycTaHOBKA MeOeII 10 YPOBHIO Ha CTaOILTHOII MOBEPXHOCTIL

5.Cmocod MoHTaxa Mebenn Koa4ecTBO eIeMEHTOB HeoOX0QIMBIX JUIS MOHTaXa
OmpeeniaeT HHCTPYKINA
Haxo/iamiascd B YIaKoBKeE JJaHHOTO THma Medemn. B caydae ecan Mmedens mo
K eTaHIo KIinedTa Oblla mocTaBiIeHa
cOOpaHHOII HHCTPVKIINS MOHTAXa He MpIUIaracTcs.

6.Henp3g cTaBiTh Ha MeOeIb BIaAKHBIE IIPe IMeThl.

7.ITocne MmoHTaxka MeOean HeoOX0IHMO OTPeryINpOBaTh ABEPh Ha NETIAX.

PexoMeHIAHHA 110 VX0V H OTHCTRKE.

1.I1 OBCPXHOCTH H3 JaMHIHATA I INIOKPBITRIC JaKOM OUHIIATH MATKOI TKaHBIO.

2. 1ns yX0/1a 34 IOBEPXHOCTHIO HE HCIIOIB30BaTh HIKAKIIX XIMIMECKIIX CPEICTE
T MIEPOX0OBATBIX TPAIIOK.

VBaxaeMmsr KaneHT B CIIyda< ©CIH HC XBaTacT KEEGI’IJ-EFIG}'JB JIEMCHTA IIH OH
HOBpEAICH IIPOCIIM 0003HAYITE €ro Ha HHCTPYKIIIII MOHTAAA II OTIIPaBIITh HaM B

MecTe ¢ npeTeHsueil. Ecai noBpe&IeHHBII 31eMeHT Oy1eT YCTaHOBICH-IIPETEH3 IS
He Oy/IeT IpH3HaHa.
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